YIPABJIIHHSI OCBITH 1 HAYKH
BOJIMHCBKOI OBJIACHOI IEP2KABHOI AIMIHICTPAIIIT
KOMYHAJIBHUM 3AKJIAJI BUILIOI OCBITH
«JIYIBKUA NEJAT OI' TYHU M KOJIEIK»
BOJIMHCBKOI OBJIACHOI PAJIN
dakyapTeT MOYATKOBOI OCBITH Ta (hi3UYHOT KyJIBTYypHU
Kadenpa dinomnorii

SATBEPUKYIO

Wp 3 HaBYaJbHOI poOOTH
Haranis BOPBUY
ﬁzﬁ@ﬁﬂaﬁi 2023 poky

POBOYA ITPOTPAMA OCBITHBOI'O KOMIIOHEHTA
Inozemna moBa 3a npogeciiiHUM CIPIMYBaHHAM

ocBiTHbO-TIpOeciiina mporpama: Cepeansi ocBiTa (Pisu4Ha KyJIbTYypa)
OCBITHIH CTYIiHb: DaKaaaBp

rany3b 3HaHb: 01 Ocgira /Ilegarorika

cneuianbHicTh: 014 Cepeans ocBiTa

npeameTHa crnerianbHicTh: 014.11 Cepennsi ocBiTa (PiznuHa KyJabTypa)

JIyupk — 2023
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PoGoua mporpama 3 OCBITHbOrO KOMIIOHEHTa «lHO3eMHa MoBa 3a mnpodeciiHUM
cIpsiMyBaHHAM» JUIsi 3100yBauiB ocBith OC OakamaBp 3a ramy3sto 3Hanb 01
Ocsita/llegarorika cneniansHocTi 014 Cepennst ocpira.

« 25 » cepnas, 2023 poky. 12 c.

PO3POBHUIIA: Banentuna TPUHJ/IFOK, xaHmumar memaroriuHux Hayk,
CTapIIni BUKIAgay

MNOIroOLKEHO
Fapant ocpiTubo-npodicciiinoi nporpamu «Cepedns ima (Dizuuna kynomypa)n nepuiozo
(bakanaspcukoeo) pians suwoi ocaimu (Aenucenxo H. I)

«06» pepecns 2023 poky

Po6oua nporpama 3aTeepaxcHa ha 3aciaanni kageapu ¢inonorii

«06» Bepecus 2023 poky, npotokos Ne |

B.o. 3aBinynaua kadenpu [‘%}/}M (ITonomok C, M.)

CxBaJicHO BYCHOIO pajlolo paKyasTeTy
«14» sepecnst 2023 poky, nportokosn Ne 2

[onosa @ (denncenxo . I)

© KoMyHanpHUI 3aKJ1a]] BUIIIOT OCBITH

«JIyupkuii negaroriyHui Kojaemx» BonuHcebkoi o61acHoi paau, 2023 pik
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1. Onuc ocBiTHHLOI0 KOMIIOHEHTA

. . . XapaKkTepuCTUKA OCBITHBOTO KOMITIOHEHTA
HaiimenyBaHHs [any3b 3HaHb, CICIIAIBHICTD /
MOKa3HUKIB OCBITHIH CTYIIiHb
Henna hbopma HaBUaHHS
I'any3b 3HaHb:
01 Ocgita/llenarorika
cremiajJbHICTD:
014 Cepenns ocBita
L . CraTyc OCBITHHOI'O KOMIIOHEHTA
KinbKicTh KpeuTiB ,
! O0oB’s13K0Ba
3MiCTOBHX MOJTYJIiB Pik migrorosku: 1-uii
-2
Cemectp: II
Jlexuii [TpakTuuni
C ey . 20 ro 60 ro
OcBITHIH CTyHiHB: OakaiaBp A a
3aranbHa KiJbKICTh N
romuH — 120 CamocriiiHa po6oTa
33 ron
Koncynprariii —7 ron
Bun koHTpOITIO: 3a1MiK 2 ceM.

2. MeTa, mnporpaMHi KOMIETEHTHOCTI Ta Pe3yJIbTATH HABYAHHA

2.1.MeTa 0CBIiTHHOI0 KOMIIOHEHTA

MeToro OCBITHbOTO KOMIIOHeHTa «IHO3eMHa MoBa 3a mnpodeciiiHUM CHPSIMYBaHHSIM» €
dbopMyBaHHs y 3100yBadiB OCBITH 3JaTHOCTI €(EKTHMBHO BHKOPHUCTOBYBAaTH 1HO3EMHY MOBY SIK
THCTpYMEHT Mpo¢eciiiHOT NiSIBHOCTI B Taly3i CepeHbOi OCBITH Ta (I3UYHOT KYJIbTYpPH, 30KpemMa JUIs
PO3B’SI3aHHS CKJIQHUX CIEIiaTi30BaHUX KOMYHIKQTHBHHUX TPAKTHYHUX 3aBlaHb, O3HAHOMIICHHS 3
MDKHapOJAHUM JIOCBIZIOM, KPUTHYHOTO OIpaIfoBaHHs 1HGOpMAIiHHUX JpKepen 1 3a0e3MedyeHHs
oesnepepBHOTO TpodeciitHoro po3BUTKY. OCBITHIH KOMIIOHEHT CHpPSIMOBaHUN Ha PO3BUTOK
KOMYHIKaTHUBHOI, colianbHOI, iH(opMariiiHo-aHaTITHYHOI Ta pedIeKCUBHOI KOMIIETEHTHOCTEH
MalOyTHBOTO (axiBIsl 3 ypaXyBaHHSM Cy4yaCHHUX BHMOI JI0 OpraHi3alii O4HOro, AMCTAaHLIHHOTO Ta
3MIIIAHOTO HaBYaHHS.

OCHOBHUMM 3aBJAHHSMH OCBITHBOTO KOMIIOHEHTA €:
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- ¢GopmyBaHHs y 3700yBayiB OCBITH 3JaTHOCTI MPAKTUYHO BHUKOPUCTOBYBATH 1HO3EMHY MOBY IS
edekTuBHOI TmpodeciiHoi KomyHIKaiii y cdepi (i3uyHOi KyIbTYypH Ta CEpeIHBOI OCBITH,
M1KOCOOHMCTICHOT B3aeMOIiT i KOMaHAHOT pOOOTH;

- PO3BUTOK yMiHb KPUTHYHOTO IOIIYKY, aHATI3y Ta OLIHIOBAHHS 1HIIOMOBHOI iH(opMaIii 3 pi3HUX
TDKEpeT;

- 3acTOCyBaHHA HHU(POBHX pecypciB y mpodeciiHiil MisUTbHOCTI, afganTalii A0 3MiH OCBITHBOTO
CEepeIOBUINLA, NTPOSBY 1HILIATUBHOCTI Ta KPEaTUBHOCTI;

- (hopMyBaHHSI HAaBUYOK pedieKkcii, CaMOOLIIHIOBaHHS Ta IUIAaHYBAaHHs BJIACHOI mpodeciiiHol TpaekTopii
3 METOIO 3a0e3MneueHHsI 0e31epePBHOTO OCOOMCTICHOTO i MEeJarorivyHoro po3BUTKY.

IIpepekBizuTu: 6a30Bi 3HAHHS IHO3EMHOT MOBH Ha piBHI A2-B2
IMocTpekBizutu: OK 45 OcHOBH HayKOBO-TIEIarOTIYHUX JTOCIIKEHb.

2.2. IIporpamMHi KOMIIETEHTHOCTI

2.2.1. InTerpajibHa KOMIIETEHTHICTh
IK 1.3gaTHicTh po3B’sA3yBaTH CKIAAHI Crellialli30BaHi MPAKTUYHI 3aBJIJaHHS B rayy3i cepeHbOi OCBITH,
mo mnependayae 3acTOCYBaHHS KOHIENTYaJbHHX METOJIB OCBITHIX HayK, NPEIMETHUX 3HaHb,
MICUXOJIOTii, Teopii Ta METOAMKM HABUAHHS 1 XapaKTEPU3YETHCS KOMILJIEKCHICTIO Ta HEBU3HAUEHICTIO
YMOB OpTaHi3allii OCBITHROTO POIIECY B 3aKJIaIaxX 3arajlbHOI CepeTHBOI OCBITH.

2.2.2. 3arajibHi KOMIIETEHTHOCTI

3aragabHi komnerenTHOCTI (3K)
3K-2 3patHicTh 10 MI>KOCOOUCTICHOT B3a€MOJIil, poOOTH B KOMaH/i, CHUIKYBAaHHS 3 MpEACTaBHUKAMH
iHIMX T1podeciiHUX TPym pi3HOrO piBHA, 3A1MCHIOBAaTH TMOUIYK 3 PI3HUX JDKEpeNl 1 KPUTUYHO
OLIIHIOBATH iH(OpMaIIito, onepyBaTy Hero y npodeciiiHiil isIbHOCTI (CoriaibHa KOMIIETCHTHICTB).
3K-6. 3pmaTHICTh 10 CaMOCTIHOIO, YCBIIOMJIEHOIO Ta KPUTUYHOIO IMOLIYKY, IEpeBIpKU M
iHTeprpeTanii iHGopMalii 3 pi3HUX JKepen A (opMyBaHHS OOIPYHTOBAaHUX pIIIEHb y Ipolieci
Me/1aroriyHoi AisUIbHOCTI.
3K-9. 31aTHicTh THYYKO alanTyBaTHCS JI0 3MiH y MEAAroriyHil Ta CIIOPTUBHIN AisUTBHOCTI, TIPOSIBIISITH
IHIIIaTUBHICTh 1 KpeaTHBHICTh, I'€HEpyBaTH HOBI i7ei Ta epeKTHBHO BHpINIyBaTH mpodeciiiHi
3aBIaHHS.

2.2.3. ®axoBi KOMIIETEHTHOCTI
CK 2. 3partHicte 3a0e3neuyBaTH HaBUaHHS Y4YHIB JEpKaBHOIO MOBOIO; (opMyBaTH ¥ pO3BHUBATU
MOBHO-KOMYHIKaTHBHI yYMiHHS Ta HAaBUYKH Y4YHIB B IIpOLECi Oprasizauii ypo4HHMX 1 HO3aypOUHHUX
dhopm P13UIHOTO BUXOBAHHS.
CK 4. 3parHicTb BUKOPHUCTOBYBaTH BIJIKPHUTI pecypcH, 1H(opMariiiHO-KOMyHIKaliiiHi Ta 1uQposi
TEXHOJIOT11 JIIsl MIATOTOBKH, OpraHi3allii i MpoBeAeHHs 3aHATh 3 (I3MYHOTO BUXOBAHHS, MOHITOPUHTY
PYXOBOi aKTHBHOCTI Ta 3a0€3MeUeHHs 1HIMBIAYaIbHOI OCBITHBOT TPAEKTOPIT YUHIB.
CK 11. 3naTHICTh NPOEKTYBAaTH €PEKTUBHI OCEPEIKN HABUAHHS, BUXOBAHHS Ta PO3BUTKY YUHIB B
OCBITHHOMY CEpEJIOBHILII, Y TOMY YHCJI1 13 3aCTOCYBAHHAM JUCTAHLIMHUX TEXHOJIOT1H, HU(POBUX MmIaTGopm
1 IHTepaKTUBHUX 3aCcO01B JUIsI OpraHi3allii pyxoBoi akTUBHOCTI Ta MIATPUMKHU (HI3MYHOTO PO3BUTKY LIKOJISPIB
y dopMarax OHJIAMH 1 3MIITIAHOTO HAaBYAHHSI.

2.3. Pe3ysibTaTy HABYAHHS
[TPH 14. 3actocoByBaTH 1HO3EMHY MOBY JUIsI O3HAMOMJIEHHS 3 MDKHApPOJHHUM JOCBIJIOM, Y4acTi B
npodeciifHiil KOMyHIKaIlil Ta caMOOCBITI y cdepi (i3UYHOT KYIbTYpH.
ITPH 15. E¢pexTrBHO OpranizoByBaTu npodeciiiHy B3aeMOJIII0 3 YUHSAMHU, OaTbKaMH, KOJIETaMH Ta
COLIIaJIbHUMHU MapTHEPAMHU Ha 3acajiax MeJaroriyHoro napTHEpPCTBA Ta MOBATH.
I1PH 17. 3niiicHioBatu pediekciio, CaMOOIIHIOBAHHS, INIAHYBaHHSI BIACHOI podeciiiHoi TpaekTopii
Ta 3a0e3nevyyBaT Oe3nepepBHUNA 0OCOOMCTICHUH 1 eAaroriyHuii pO3BUTOK.
ITPH 21. KpuTu4HO OIiHIOBaTH JOCTOBIPHICTH 1 HAMIMHICTh 1HPOPMALIHHUX JKEPEN, 30KpemMa THX,
110 CTOCYIOThCS (PI3UYHOT KYJIBTYPH, CIIOPTY, 310POB’sI Ta PyXOBOi aKTUBHOCTI; YCBIZJOMITIOBaTH BILUIUB
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iHpopmanii Ha (opMyBaHHS MOTHBALIi O 3aHSATh, MOBEIIHKOBI PIIICHHS Ta PO3BUTOK OCOOMCTOCTI
3100yBaviB OCBITH, poOJISTYM OOTpyHTOBaH1 TpodeciiiHi BUCHOBKH.

Pe3ysibTaTi HABYAHHSA 32 OCBITHIM KOMIIOHEHTOM.

V pe3ynbTaTi onaHyBaHHs OCBITHBOIO KOMIIOHEHTA 3/100yBay OCBITH 3HATHMe:

e OCHOBHY 3araJlbHOBXXMBaHy Ta Npo(]eciiiHO OpiEHTOBaHY JICKCUKY y cdepi OCBITH, (i3HYHOI
KYJIBTYpH, CHOPTY Ta 3JJ0POBOTO CIIOCOOY JKUTTS;

e 0a30Bi Ta PO3IMIMPEHI JIEKCUKO-TPAMAaTHYHI CTPYKTYpPH 1HO3EMHOI MOBH, HEOOXIIHI ISl YCHOTO M
MUCHMOBOTO MPO(HECiitHOrO CIiJIKYBaHHS;

e MOBHI Ta CTHJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI 1HIIIOMOBHUX MPO(ECIHHUX TEKCTIB, 30KpeMa OCBITHHOTO,
HAYKOBO-TIOMYJISIPHOTO Ta iH(OPMALIIHHOTO XapaKTepy;

e OCHOBHI TEPMIHH W TOHATTS, MOB’sA3aH1 3 MPOQECIHO MISUTBHICTIO BUMTENS (I3UYHOI KYJIBTYPH,
OpraHi3ali€ro OCBITHHOTO MPOLECY Ta CIOPTHUBHOI AiSITBHOCTI;

e IPUHIUIK JO00O0PY, KPUTHYHOTO OL[IHIOBAHHS T4 BUKOPHUCTAHHS 1HIIOMOBHHX iH(OpMaIiiHUX
IpKepen 1 tupoBUX pecypciB y IpodeciiHiil AisTbHOCTI.

BmiTume:

e BUKOPHUCTOBYBAaTH iHO3EMHY MOBY JJIsl YCHOI Ta MHUCHMOBOI Mpo(deciiiHOi KOMYyHIKamii 3 y4HSIMH,
KOJIETaMH Ta COLl1aJbHUMU NIapTHEPaMH;

e 3JIIICHIOBATH MOIYK, aHAJI3 1 KpUTHYHY OIIHKY 1HIIOMOBHO{ iH(opMaIlii 3 pi3HUX JKEepe 3 METOIO
MPUUHSITTA OOTPYHTOBAHUX MEAArOTIYHUX PIllICHb;

* 3aCTOCOBYBAaTH IHIIOMOBHI Marepiaid s O3HAWOMIICHHS 3 MDKHApOIHUM JOCBiIOM Yy cdepi
(b13U4HOT KYJIBTYPH, CIIOPTY Ta OCBITH;

e OpaTH y4acTh y KOMaHAHIi poOOTi, 00rOBOPEHHSX 1 MPE3eHTAIisIX, BAKOPHUCTOBYIOYH 1HO3EMHY MOBY
y npodeciiiHOMy KOHTEKCTI;

e BUKOPHUCTOBYBATH IIU(POBI Ta BIAKPUTI IHIIOMOBHI PECYpPCH IS IiATOTOBKH JI0 3aHSATh, CAMOOCBITH
Ta npodeciitHOro po3BUTKY;

e 3/1IICHIOBaTH peQUIEKCII0 i CaMOOI[IHIOBAHHS PIBHS BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, IJIaHYBaTH
BJIACHY OCBITHIO i IpodeciiHy TPaeKTOpito.

3.IIporpama ocBiTHHOI0 KOMIIOHEHTA
3micToBuii Moay.ab L. IHmomoBHa komyHikaiisi y cpepi ociTu i ciopry.
Tema 1. My biography.
Tema 2. Present Simple.
Tema 3. Education in Ukraine.
Tema 4. Possessive Case. Article.
Tema 5. Education in Great Britain.
Tema 6. The Adjective. The Adverb.
Tema 7. The verbs to play, to do or to go to refer to sports.
Tema 8. Parts of the gym.
Tema 9. Present Continuous.
Tema 10. Sport and games. Sport Equipment.
Tema 11. Numeral.
Tema 12 . Advantages and Disadvantages of sports.
Tema 13. Nutrition
Tema 14. Present Perfect. “used to”.
Tema 15. CPR and First Aid.
3microBuii moayJs I1. IIpodeciiino opieHTOBaHA iIHIIOMOBHA KOMYHIKallis Maiil0yTHbOI 0
BUHTEJIS (Pi3HYHOI KYyABTYPH
Tema 16. Past Perfect
Tema 17. Profession of a PE teacher: Roles and responsibilities.
Tema 18. Future Simple. “will, be going to”-
Tema 19. What does a PE teacher do? Main skills of a PE teacher.



Tema 20. Passive Voice.

Tema 21. My future profession.
Tema 22. Sport in Great Britain.
Tema 23. Sport in Ukraine.
Tema 24. Extreme Sports.

Tema 25. Football.

Tema 26. Basketball.

Tema 27. Table tennis.

4, CTpyKTypa OCBIiTHHOT0 KOMIIOHEHTA

HasBu 3micToBUX

KinekicTts rogua

Jlenna

y TOMY YUCITi

MOJYJIIB 1 TeM YCBO —
ro JIEKIIiT MPAaKT. CaMocTIn KOHCy.JE
Ha po0. b-Tallii
3microBuii MoayJib 1. IHIoMoBHA KOMYHIKaLiA y cdepi OCBITH i ciopTy.
Tema 1. Berynnuii tect.My biography. 2 2
Tema 2. Present Simple. 4 2 2
Tema 3. Education in Ukraine. 6 4 2
Tema 4. Possessive Case. Article. 2 2
Tema 5. Education in Great Britain. 7 4 2 1
Tema 6. The Adjective. The Adverb. 2 2
Tema 7. The verbs to play, to do or to go to 4 2 2
refer to sports.
Tema 8. Parts of the gym. 4 2 2
Tema 9. Present Continuous. 2 2
Tema 10. Sport and games. Sport| 7 4 2 1
Equipment.
Tema 11. Numeral. 2 2
Tema 12. Advantages and Disadvantages 5 2 2 1
of sports.
Tema 13. Nutrition 2 2
Tema 14. Present Perfect. “used to”. 2 2
Tema 15. CPR and First Aid. 6 4 2
3maua 3micToBoro moayJs I (temu 1-15) 2 2
Ycboro roauH 3a 3MicToBUM MoayJieM I 59 14 26 16 3

3microBuii moayJs I1. IIpodeciiino opiecHTOBaHA iHIIOMOBHA KOMYHiKaLis Mail0yTHBOTO
BUMTEs (PiI3MYHOI KYJIbTYPH

Tema 16. Past Perfect

4

2

2

Tema 17. Profession of a PE teacher: Roles
and responsibilities.

6

2

Tema 18. Future Simple. “will, be going
to")_

4

Tema 19. What does a PE teacher do? Main
skills of a PE teacher.

Tema 20. Passive Voice.

Tema 21. My future profession.

Tema 22. Sport in Great Britain.

Tema 23. Sport in Ukraine.

Tema 24. Extreme Sports.
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Tema 25. Football. 2 2 1
Tema 26. Basketball. 2 2 1
Tema 27. Table tennis. 4 4 2 1
3maua 3mictoBoro moays I (temu 16-27) 2 2
Pazom 3a 2 cemectp 61 6 34 17 4
Ycboro roguH 120 20 60 33 7
5. TeMu NMpaKTUYHUX 3aHATH
Ne | NTtemu/ Ha3Ba Temu Kinn
3/m | Moy KiCTh
TOAUH
3microBuii MoayJis 1. IHImoMoBHa KoMyHiKanis y cdepi ocBiTH i ciopTy.
1 211 Berynuuii rect.My biography. 2
2 211 Education in Ukraine. 4
3 5/1 Education in Great Britain. 4
5 8/1 Parts of the gym. 2
6 10/1 Sport and games. Sport Equipment. 4
7 12/1 Advantages and Disadvantages of sports. 2
8 13/1 Nutrition 2
9 15/1 CPR and First Aid. 4
10 KonTponbna (MogysinpHa) poboTa 2
3micTroBuii moayJs I1. IIpogeciiino opieHTOBaHA IHIIOMOBHA KOMYHiKaIlist
Maii0yTHHOr0 BUUTEJISA (PI3UYHOI KYJIbTYpPH
11 17/2 | My profession is a physical education teacher.
12 19/2 | What does a PE teacher do? Main skills of a PE teacher.
13 21/ 2 | My future profession. 4
14 22/ 2 | Sport in Great Britain. 4
15 23/ 2 | Sport in Ukraine. 4
16 24/ 2 | Extreme Sports. 4
17 25/2 | Football. 2
18 26/ 2 | Basketball. 2
19 27/2 Table tennis. 4
20 KonrtponsHa (MonynsHa) poboTta 2
Bceboro: 60
6. Temu JIeKHiHHUX 3aHATH
N N Temu / K-1B
Ha3zpa Temu
3/ MOZYJISt TOJINH
1 2/1 Present Simple. 2
2 4/1 Possessive pronoun. Article. 2
3. 6/1 The Adjective. The Adverb. 2
4. 711 The verbs to play, to do or to go to refer to sports. 2
5. 9/1 Present Continious. 2
6. 11/1 Numerals. 2
7. 14/1 Present Perfect 2




8. 16/2 | Past Perfect 2
9. 18/2 Future Simple. “will, be going to”- 2
10. 20/2 | Passive Voice 2
Pazom 20
7. Camocriiina poborta
N | Ntemu/ K-t
Ha3sa temn
3/ | MOIyJs TOJMH
1 211 BukonaHHs mpakTHYHUX BIIpaB Ha TeMy: Present Simple 2
2 3/1 BuBuenHns iekcuku ta posnosini Ha Temy: Education in Ukraine. 2
3. 5/1 [TinroToBka MOpiBHUILHOI xapakTepucTHkH Tpo «Education in 2
Great Britain»
4. 711 Bukonanst BiipaB Ta TectiB Ha Temy: The verbs to play, to do or to 2
go to refer to sports.
5. 8/1 BuBueHHsI JIeKCHKH Ta MIIrOTOBKA po3MoBii Ha Temy: Parts of the 2
gym.
6. 10/1 BuBueHnHs nekcuku Ta po3noBiai Ha Temy: Sport and games. Sport 2
Equipment.
7. 12/1 [MTiaroroska Mind Map: Advantages and disadvantages of sports. 2
8. 15/1 BuBueHHs JIeKCHKH Ta MiAroToBKa po3mnosiai Ha temy: CPR and 2
First Aid.
0. 16/2 BukoHaHHsI mpakTHYHKX BIpaB Ha Temy: Past Perfect 2
10. 1712 BuBYeHHS JIGKCHKH Ta MiATOTOBKA Mpe3eHTallii Ha Temy: Profession 2
of a PE teacher: Roles and responsibilities.
11. 18/2 BuxonanHs npakTHUHUX BOpaB Ha Temy: Future Simple. “will, be 2
going to”-
12. 20/2 BukoHaHHsI mpakTUYHUX BIIpaB Ha TeMy: Passive Voice 1
13. 21/2 [TigrotoBka 10 CIIKYBaHHS B MaJMX Ipynax Ha temy: My future 2
profession.
14, 22 /2 | BukoHaHHs JEKCHYHHX BIpaB Ha TeMy: Sport in Great Britain 2
15. 23/2 | Tpesenrauis Ha Temy: Sport in Ukraine and abroad. 1
16. 242 BukoHaHH JIeKCHYHUX BITpaB Ha Temy: Extreme Sports 1
17. 25/2 BuBueHHs JIeKCHKH Ta po3noBiji Ha Temy: Football. 1
18. 2612 BuBuenHs iekcuku Ta po3nosiji Ha Temy: Basketball. 1
19. 2712 [Tinroroeka npesenrariii : Table tennis and other indoor games. 2
Pazom 33
8. Temu KoHCYJbTANLIN
Ne Ne remu/ Kinbkic
3/m MOYJIAA Ha3Ba Temu Th
TOAMH
1. 5/1 Po3’sacHenHs BUMor 1o mpeseHTanii mo temi:  Education in 1
Great Britain.
2. 10/1 Po3’sicHeHHsT BUMOr 10 I€TAJIBHOIO NPEACTABIECHHSA TEMMU: 1
Sport and games. Sport Equipment.
3. 12/1 Po3’sicHeHHs BUMor ctocoBHO cTBopeHHs: Mind Map mo Temi: 1
Advantages and Disadvantages of sports.
4. 19/11 Po3’sicHeHHs  BUMOr 10  JETaIbHOIO  IPEICTABIICHHS 1
temu: What does a PE teacher do? Main skills of a PE teacher.
S. 21/10 Po3’sicHeHHs Ta mATOTOBKA 10 CIUIKYBaHHS B MaJMX TpyHax 1
Ha Temy: My future profession.
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6. 23/ 11 Po3’sacHenHs BuMor 1o npe3enTaii o temi: Sport in Ukraine 1
and abroad.
7. 24/ 11 Po3’scaenns BuMor 110 npe3eHTartii mo remi: Table tennis and 1
other indoor games.
Pazom 7

9. 3aco0u oniHIOBaAHHSA

3aco0amMy OIIHIOBaHHA Ta METOJAaMHU JIEMOHCTPYBaHHS pE3YJIbTaTiB HaBYaHHA €: 3K,
MOJIyJIbHUM KOHTPOJIb; HOTOYHHUI KOHTPOJIb; TECTH; MPE3EHTALlll pe3yJbTaTiB BUKOHAHUX 3aBJlaHb Ta
JOCTI/KEHb.

I1ig yac BUKJIAAAHHS KYypCY BUKOPHCTOBYIOTHCSI HACTYIIHI METOAM HABUAHHS: PO3MOBIAb — IS
OTOBIIHOI, OMHCOBOI (POPMHU POZKPUTTS HABYAIBHOIO MaTepiayly; MOSCHEHHS — IS PO3KPUTTS
CYTHOCTI IIEBHOT'O sIBUILIIA, ITpoLecy; Oecifia — A yCBIIOMIIEHHS 3@ JOIOMOIOK0 A1aJIory HOBHUX SIBHIIL,
MOHSTh; NMPAKTUYHA PoOOTa — JIJIsl BAKOPUCTAHHS HAOYTHUX 3HAHb y PO3B’sI3aHHI IPAKTUYHUX 3aB/aHb.

10. Kpurepii ouiHioBanus

OriHIOBaHHs 3HaHb CTYACHTIB 3AiHcHIOETbCA 3a 100-0anbHOIO HIKANIOMO, SIKA MEPEBOAUTHCS
BIJNIOBITHO y HAI[IOHAIBbHY KAy («BIAMIHHO», «I00pe», «3al0BUIBHO», «HE3aIOBUIBHO») Ta
HIKaty eBponeiicbkoi kpenutHo-Tpancdeproi cucremu (EKTC — A, B, C, D, E, FX, F).

@opMH KOHTPOJTI0 3HAHD CTY/ICHTIB:

- TIOTOYHUI;

- MOJ1YJIbHHUIA;

- MICYMKOBHH: €K3aMeH.

Ilomounuti Konmpons 3HaHb CTYJEHTIB HPOTSATOM OJHOIO CEMECTpPY BKJIIOYAE OLIHKY 3a
po0OTYy Ha MPAKTUYHUX 3aHATTSX, ONPAIIOBAHHS JICKI[ITHUX TEM Ta CAaMOCTIHHY poOOTY.

BiamoBimi Ha MPaKTUYHUX 3aHATTAX Ta 33 BUKOHAHHS CaMOCTIHHOI poOOTH OIiHIOE€ThCs Bif 0
10 5 GaniB.

5 OaniB OTpUMYIOThH 37100yBauyi, SIKi TpaMaTU4YHO MPaBHIBHO, MOBHO Ta IPYHTOBHO PO3KPWIH
TEMy, BUKOPHUCTAJIM YCl HOBI CJIOBa 1 TEPMIHH, MOXYTb POOUTH CAMOCTIIHI BUCHOBKHM 1HO3EMHOIO
MOBOIO, IIBUAKO BIJMOBIJAIOTh HA J10/1aTKOBI MUTaHHS BUKJIa/1a4a.

4 Ganu OTpUMYIOTh 3700yBaul, SIK1 MOBHICTIO PO3KPUIIN TEMY, aje JOMYCTUIHN /€Kl He3HauH1
rpamMaTU4Hi MOMWIKH, BUKOpucTanu Ha 80% HOBI clIOBa Ta TEPMiHH, YACTKOBO MOXYTh BIATOBICTH Ha
IOJATKOBI 3allUTAaHHS 13 TEMHU.

3 Oanu oTpumyroTh 3100yBaui, ki jume Ha 50% pO3KpUBAIOTH TEMY, L0 BUBYAETHCA,
JIOTMYCKAaOTh IPAaMaTUYH1 TOMUJIKH, 3HAIOTh OCHOBHY JIEKCUKY 1 TEPMIHOJIOT1IO 3 TEMH, ajle HE MOXKYTh
BIMOBICTH HAa JOMATKOBI ITMTAHHS.

2 Ganu OTpUMYIOTH 3/100yBauyl, sIK1 BIATBOPIOIOTH MEHII SIK TIOJIOBUHY HaBYAJILHOTO MaTtepiaiy;
3 JIONIOMOTOI0 BHMKJIaJjaua BUKOHYIOTh €JI€MEHTAapHI 3aBAaHHs 13 TEMU; MOXKYTh JIaTH BiJIIOBIJIb JIMILIE
Ha HalMmpoCTill 3aUTaHHS; JOMYCKalOTh (POHETUYHI ITOMUJIKH.

1 Ganm oTpuMylOTh 3700yBaui, $Ki (parMeHTapHO BiJITBOPIOIOTH HE3HAYHY YACTUHY
HABYAJIHHOTO Marepialy, BUKOPHUCTOBYIOTh HEMPABUJIBHO TPAMATH4HI KOHCTPYKIIii, MOXYTh JIHIIE
MPOYUTATH MONIEPETHBO MiATOTOBIEHY JOMOBI/Ib 13 TEMHU, HE BIIIOBIJAIOTh HA 3alIMTaHHS BUKJIAJaya.

Mooynvnuti kKoHmpons 3HaHb CTYAEHTIB 3JIHCHIOETBCA Yepe3 MPOBEACHHS ayIUTOPHUX
MUCHbMOBUX KOHTPOJBHHUX poOIT a0 KoMm’roTepHOro tectyBaHHs. KonTponeHa pobota mictuth 20
3anuTaHb 1o 0,5 6arna 3a KOXKHY NMpaBWIbHY BimoBiab (10 GaniB BCboro).

ITiocymrosuii Konmpoas 3HaHb IPOBOAUTHCS y GopMi 3aiika. YcHa BIANOBIAb Ha 3 3alMTaHHS
(o 10 GaiiB 3a KOKHE 3aMUTaHHS). 3aTiK € 000B’SI3KOBOIO T1JCYMKOBOIO (POPMOIO KOHTPOJIO, KA Ja€
3MOTY OLIIHUTH CHUCTEMHE, a He (pparMeHTapHe 3aCBOEHHS HABYAJILHOTO Marepiajy 1 He Moke OyTH
3BeJICHA JI0 PIBHA MOTOYHUX (HOPM KOHTPOIIO.

Kpurepii oliHKH 3HaHb 3 OCBITHHLOI0 KOMIIOHEHTA Ha 3AJIiKY:

BinmoBinge Ha KOXXKHE 3amuTaHHS MOTPeOye MOBHOI AHANITUYHOI 1 3MICTOBHOI BIAMOBIII
(omirtoeTses Bix 0 go 10 Gami).
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PiBenn IIpakTnune 3aBaanns 1 IIpakTuyHe 3aBIaHHS 2
OLIHIOB TeopeTnyHe NUTAHHS (ycHe MOHOJIOTiYHE (ycHe ClIOHTaHHe
aHHA MiZIr0TOBJIeHE MOBJIEHHA) CUTyaTHBHE MOBJIEHHS)
. , BuibHe 1 KpeaTuBHE
. BiunbHe, 3B’s13HeE Ta .y
IToBHa, TOT1YHA Ta 3aCTOCYBaHHS 3HaHb y HOBIii
) ) MPaBUIILHE MOBJICHHS; .
10 00rpyHTOBaHa BiNOBIIb; CUTYallll; apryMEeHTOBaHi il
L. BHCOKa BUMOBHA KYJIbTYPa; L. ..
(BigmMiH | IIpaBUIIbHE BUKOPHCTAHHS . . JIOT14YHI BIJIITOBI/II; CHOHTAHHE
) ) OaraTuii CIOBHHKOBHI
HO) TEPMIHOJIOT'1i; HAsIBHICTh . MOBJICHHS 0€3 IIOMHJIOK;
. 3amnac; JOT14HICTh ) .
MIPUKJIAJIIB PI3HOMAHITHICTH MOBHUX
BHUCJIOBIIFOBAaHb :
3aco0iB
3acTOCyBaHHsS 3HaHb y HOBIi
[IpaBunbHE MOBIICHHS 3 T
. . ) CUTYallii BITOYBa€TbCS IOCUTh
7-9 BianoBiae y uiyiomy moBHa, 3 | MOOAUHOKUMHU MTOMUJIKAMH, ) .
BIJIBHO; HE3HAYHI1 IIOMUJIKH HE
HE3HAYHUMH HETOYHOCTSAMH; | IO HE BINIMBAIOTH HA .
6 ) . CIIOTBOPIOIOTH 3MICT;
(m00pe) NPUKIIAIA YaCTKOBO HAaBENIEH] | PO3YMIHHSA; NOCTaTHS .
) . aprymMeHTaIlis 4acTKOBO
JICKCUYHA PI3HOMaHITHICTh
HasBHA
5-6 . . [TOMHJIKH Y rpaMaTHIli, OGMekeHe 3aCTOCYBaHHS
Biamosias gacTkoBa, € . .. . .
JICKCHI{l YA BUMOBI, IHOA1 3HaHb; CHOHTAHHICTh HU3bKA;
IPOTrajIiHU y 3HAHHSX 200 . .
) YCKJIQTHIOIOTh PO3YMIHHS, aprymeHTalls IOBEpXHEBA;
HeviTKe (OpPMYITIOBAHHS o ..
(3a0Bin — ajie KOMYHIKaIlis MTOMMJIKH 1HO/I1 YCKJIQHIOIOTh
bHO) 30epiraeThcs PO3yMIHHS
3-5 . .| MoBa oOMexeHa; TPYTHOII Y
) ) YacTi NOMUJIKY Y MOBJIEHHI, .
(mocepe | IToBepxHeBa BIANOBIb, 3aCTOCYBaHHI 3HaHb;
. . 0 YCKJIAJHIOIOTh i
IHBO / BIJICYTHICTh KJTFOYOBHX . ) CIIOHTAHHICTh MPAKTUYHO
. . ) CIPUIHSATTS; TPYIHOII Y . .
He3a10B | TTOHATH 1 JIOTIYHOCTI ) BIJICYTHSI; apTryMEHTaIlis1
k MoOy10B1 BUCIIOBIIOBaHb .
JIbHO) ciabKka; YMCIIeHHI TOMIIIKH
He BraeTncs 3acrocyBaru
MoBeHHS HECUCTEMHE, 3
1-2 (ne . . . 3HaHHS; MOBJICHHS XaOTHUYHE,
. Binnosins pparmentapaa BEJIMKOIO KIIBKICTIO L
3aJ0BLI . . aprymeHTanis BiACYTHS,
abo BiACYTHS MTOMIJIOK; KOMYHIKaITist L N
bHO) KOMYHIKaIIisl Maifke

Mali>ke HEMOJKJIHMBa

HEMOXKIIHNBaA
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11. Po3nopnin 6axiB, siki OTPUMYIOTh CTYACHTH

IHoTouyHMit T2 MOAYJIBLHUI KOHTPOJIb Hincy
MKOB
1107
3M 1 3M1II 3
(35 6Gamis) (35 Gaumis)
IT+cp | II+c | IT+cp | II+c | II+cp | MK-1 | T+ | IT+cp | II+cp | II+cp | TI+C | MK-2
P P CP P
T.2-5 T.6-7 T.8-10 | T.11- T.13- T.1 T.18- T.22- T.24- T.27
12 15 6- 21 23 26
17
5 5 5 5 5 10 5 5 5 5 5 10 30
Bceroro 100 6anis

Ymoeni nosnauennsa: 11 — npaktuune 3ansatts, CP- camocTiitna po6ota, 3M- 3MictoBuit Moy, MK —
MOJTyJIbHHI KOHTPOJIb, 3 — 3aJIiK.

IIIkana ouiHoBaHHA: HanioHaabHa Ta ECTS

Cyma GauiB 3a BCi Onirika OmiHka 3a HalliOHATBHOIO IITKAJIO0
BHJIM HABYAJIbHOL ECTS IUTSE €K3aMEHY, KYPCOBOTO JUISL 3aIKY
ALAIBHOCTI poeKTy (poOOTH), IPAKTUKH
90 - 100 A BIIMIHHO
82-89 B
2481 C Aobpe 3apaxoBaHO
64-73 D .
5063 E 3aJI0BUIBHO

: . HEC 3apaxOBaHO 3
HE3aA0BIJIBHO 3 MOXJIUBICTHO

35-59 FX MOKJIUBICTIO TIOBTOPHOTO
MTOBTOPHOTO CKJIAJIaHHS

CKJIaJIaHHS
HE33JI0OBUIBHO 3 000B’I3KOBUM HE 3apaxoBaHoO 3

0-34 F IIOBTOPHUM BUBYECHHSAM 000B’13KOBUM TOBTOPHUM

JTUCIUTUTIHA BUBUYEHHSM JUCHUTUTIHH
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